
Žalovaná: Komise Evropských společenství 

Návrhová žádání žalobkyně 

— zrušit rozhodnutí Evropské Komise K(2008) 6815 v 
konečném znění o postupu podle článku 81 Smlouvy o 
ES a článku 53 Dohody o EHP (věc COMP/39.125 – Auto-
mobilové sklo), jakož i důvody, na kterých je založen výrok 
v rozsahu, v němž se společnost Compagnie de Saint- 
Gobain stala adresátem tohoto rozhodnutí, a vyvodit z 
toho veškeré nevyhnutelné důsledky, pokud jde o výši 
pokuty; 

— podpůrně, bez ohledu na to, zda společnost Compagnie de 
Saint-Gobain může být, či nikoli, adresátem rozhodnutí, 
snížit výši pokuty uložené společnostem skupiny Saint- 
Gobain; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobkyně se touto žalobou domáhá částečného zrušení 
rozhodnutí Komise K(2008) 6815 v konečném znění ze dne 
12. listopadu 2008, ve věci COMP/39.125 – Automobilové 
sklo, kterým Komise konstatovala, že určité podniky porušily 
čl. 81 odst. 1 ES a čl. 53 odst. 1 Dohody o evropském hospo-
dářském prostoru tím, že si rozdělily smlouvy o dodávce auto-
mobilových oken a koordinovaly si svou cenovou politiku a své 
strategie zásobování na evropském trhu automobilového skla. 

Na podporu své žaloby žalobkyně uplatňuje čtyři důvody 
vycházející: 

— z porušení čl. 23 odst. 2 nařízení č. 1/2003 ( 1 ) a zásady 
osobní povahy sankcí v rozsahu, v němž se společnost 
Compagnie de Saint-Gobain stala adresátem napadeného 
rozhodnutí jakožto mateřská společnost společnosti Saint- 
Gobain Glass France SA, aniž by se osobně a bezprostředně 
podílela na tomto porušování; 

— z nedostatečného odůvodnění, porušení čl. 23 odst. 2 naří-
zení č. 1/2003 a zásady osobní povahy sankcí vzhledem k 
tomu, že Komise neprokázala, že celkový konsolidovaný 
obrat skupiny Saint-Gobain může sloužit jako základ 
sankce; 

— z porušení zásad legitimního očekávání a zákazu zpětného 
působení právních předpisů v rozsahu, v němž Komise 
retroaktivním způsobem použila nové pokyny z roku 
2006 pro výpočet pokut ( 2 ) na skutečnosti předcházející 
vstupu těchto pokynů v platnost a které před tímto datem 
zcela skončily; 

— z porušení čl. 23 odst. 2 nařízení č. 1/2003 a zásady 
proporcionality, jelikož nemohl být legitimně zohledněn 
žádný faktor opakovaného protiprávního jednání. 

( 1 ) Nařízení Rady (ES) č. 1/2003 ze dne 16. prosince 2002 o provádění 
pravidel hospodářské soutěže stanovených v článcích 81 a 82 
Smlouvy (Úř. věst. L 1, s. 1; Zvl. vyd. 08/02, s. 205). 

( 2 ) Pokyny pro výpočet pokut uložených podle čl. 23 odst. 2 písm. a) 
nařízení č. 1/2003 (Úř. věst. 2006, C 210, s. 2). 

Žaloba podaná dne 18. února 2009 – Francie v. Komise 

(Věc T-74/09) 

(2009/C 102/40) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Francouzská republika (zástupci: G. de Bergues a B. 
Cabouat, zmocněnci) 

Žalovaná: Komise Evropských společenství 

Návrhové žádání žalobkyně 

— zrušit rozhodnutí Komise 2008/960/ES ze dne 8. prosince 
2008, kterým se z financování Společenství vylučují některé 
výdaje vynaložené členskými státy v rámci záruční sekce 
Evropského zemědělského orientačního a záručního fondu 
(EZOZF) a v rámci Evropského zemědělského záručního 
fondu (EZZF) v rozsahu, v němž vylučuje některé výdaje 
vynaložené Francouzskou republikou ve prospěch organizací 
producentů ovoce a zeleniny v účetních letech 2005 a 
2006;
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— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Touto žalobou se žalobkyně domáhá zrušení rozhodnutí 
Komise 2008/960/ES ze dne 8. prosince 2008, kterým se z 
financování Společenství vylučují některé výdaje vynaložené 
členskými státy v rámci záruční sekce Evropského zeměděl-
ského orientačního a záručního fondu (EZOZF) a v rámci 
Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) v rozsahu, 
v němž vylučuje některé výdaje vynaložené Francouzskou repu-
blikou v účetních letech 2005 a 2006. 

Na podporu své žaloby uplatňuje dva žalobní důvody, které 
vycházejí z: 

— nesprávného výkladu a použití čl. 11 odst. 2 písm. d) naří-
zení č. 2200/96 ( 1 ) v rozsahu, v němž na rozdíl od toho, co 
konstatovala Komise, francouzská vláda splnila podmínky 
stanovené tímto ustanovením, protože každý producent 
disponuje nezbytným materiálem a v souladu s cílem hospo-
dářské účinnosti sledovaným tímto nařízením může být 
držba nezbytného materiálu každým producentem za urči-
tých okolností vhodnější než využívání jediného centra 
třídění, skladování a obalové úpravy provozovaného organi-
zací producentů; 

— nesprávného výkladu a použití čl. 11 odst. 2 písm. c) bodu 
3 nařízení č. 2200/96 v rozsahu, v němž Komise měla 
neprávem za to, že francouzská vláda nedodržela podmínky 
tohoto ustanovení, které stanoví, že stanovy organizací 
producentům ukládají producentům, kteří jsou jejich členy, 
povinnost prodeje celé jejich produkce prostřednictvím 
organizace producentů, zatímco francouzské právní předpisy 
stanoví aktivní roli organizace producentů v rámci uvádění 
výrobků na trh a stanovení prodejních cen. 

( 1 ) Nařízení Rady (ES) č. 2200/96 ze dne 28. října 1996 o společné 
organizaci trhu s ovocem a zeleninou (Úř. věst. L 297, s. 1; Zvl. vyd. 
03/20, s. 55). 

Žaloba podaná dne 16. února 2009 – Mundipharma v. 
OHIM – Asociación Farmaceuticos Mundi (FARMA 

MUNDI FARMACEUTICOS MUNDI) 

(Věc T-76/09) 

(2009/C 102/41) 

Jazyk, ve kterém byla podána žaloba: angličtina 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Mundipharma GmbH (Limburg (Lahn), Německo) 
(zástupce: F. Nielsen, advokát) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) 

Další účastník řízení před odvolacím senátem: Asociación Farmaceu-
ticos Mundi (Alfafar (Valencia), Španělsko) 

Návrhová žádání žalobkyně 

— zrušit rozhodnutí druhého odvolacího senátu Úřadu pro 
harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) 
ze dne 1. prosince 2008 ve věci R 852/2008-2; a 

— uložit OHIM náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Přihlašovatel ochranné známky Společenství: Další účastník řízení 
před odvolacím senátem 

Dotčená ochranná známka Společenství: Obrazová ochranná 
známka „FARMA MUNDI FARMACEUTICOS MUNDI“ pro 
zboží a služby zařazené do tříd 5, 35 a 39 – přihláška č. 
4 841 136 

Majitel ochranné známky nebo označení namítaných v námitkovém 
řízení: Žalobkyně 

Namítaná ochranná známka nebo označení: Ochranná známka 
Společenství „mundi pharma“ pro zboží a služby zařazené do 
tříd 5 a 44 

Rozhodnutí námitkového oddělení: Částečné zamítnutí námitky
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